
32 ΓΕΡΜΑΝΙΑ

του προς ο η αίτησις Κράτους εις μάρτυρας ή εμπειρογνώμονας, 
ως χαι περί εξόδων γενομένων ουνεπεία ρητής αιτήοεως όπως η 
διεξαγωγή γίνη με ιδιαιτέρας διατυπώσεις. Τα έξοδα ταύτα δέον να 
καταβάλλονται πάραυτα παρα του αιτούντος Κράτους, ασχέτως εάν 
ταυτα θα ληφβώαιν από τους ενδιαφερομένους διαδίκους.- 2. Η 
εκτέλεσις αιτήσεως επιδόσεως ή αιτήσεως δικαστικής αντιλήψεως 
δεν δύναται ν ' αποκρουσθή δια τον λόγον ότι η αιτούσα αρχή δεν 
κατέθεσε προκαταβολήν προς κάλυψιν των εξόδων των καταβλητέ
ων κατά τας διατάξεις της προηγούμενης παραγράφου.- 3. Τα 
ταχυδρομικά τέλη είναι εις βάρος της αποστελλούσης αρχής.

VIII, Α κρ ο τελεύ τιο ι δ ια τάξε ις

Ά ρθρον 26.- Αι δυοχέρειαι, αίτινες ήθελον τυχόν προκύψει 
χατά την εκτέλεσιν της ουμβάσεως, θα κανονίξωνται δια της 
διπλωματικής οδού.

' Αρθρον 27.- Αι Κυβερνήσεις της Ελλάδος και της Γερμανίας 
θα πληροφορώοιν αλλήλας περί της κατά τόπους συνθέσεως των 
δικαστηρίων των και περί των ανωτάτων διοικητικών δικαστηρίων 
αυτών, ως και περί των σχετικών προς ταύτα μεταβολών.

Αρθρον 28.- Η παρούσα σύμβασις θέλει παραμείνει εν ισχύϊ 
και εις ην περίπτωσιν η Ελλάς προσχωρήοη εις την περί πολιτικής 
δικονομίας σύμβασιν της Χάγης της 17 Ιουλίου 1905.

Αρθρον 29.- 1. Η παρούσα σύμβασις αυνεταχθη εις την ελληνι
κήν και γερμανικήν γλώσσαν. Αμφότερα τα κείμενα έχουαι την 
αυτήν ισχύν.- 2. Η παρούσα σύμβασις θέλει κυρωθή. αι δε 
κυρώσεις θέλουσιν ανταλλαγή εν Βεραλίνω εντός της δυνατής 
βραχυτέρας προθεσμίας.- 3. Η σύμβασις θέλει ισχύσει δύο μήνας 
μετά την ανταλλαγήν των επικυρώσεων και θέλει παραμείνει εν 
ισχύϊ επί πέντε έτη -  4. Εάν η σύμβασις δεν χαταγγελθή utp' ενός 
των συμβαλλομένων Κρατών εν έτος προς της λήξεως της 
πενταετούς ισχύος της, θα παραμείνη εν ισχύϊ μέχρι της παρελεύ- 
σεως ενός έτους από της ημέρας της καταγγελίας της υφ' ενός 
των δύο Κρατών.- Εγένετο εν Αθήναις, εις διπλούν εις  γερμανικήν 
και ελληνικήν γλώοσαν, τη 11 Μαίου 1938".

Νόμος 4305 της 22/30.5.1963 {ΦΕΚ, τ. Α ', 78/30.5-1963): "Περί 
κυρώσεως της μεταξύ του Βασιλείου της Ελλάδος και της Ομοσπον
διακής δημοκρατίας της Γερμανίας Συμβάσεως «περί αμοιβαίας 
αναγνωρισεως και 'εκτελέσεως Δικαστικών αποφάσεων. Συμβιβα
σμών και δημοσίων εγγράφων επί αστικών και εμπορικών υποθέσε
ων»'

Αρθρον μόνον.- Κυρούται η εν Αθήναις την 4ην Νοεμβρίου 
1961 υπογραφείσα μεταξύ των Κυβερνήσεων του Βασιλείου της 
Ελλάδος και της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας 
Σύμβασις «περί αμοιβαίας αναγνωρισεως και εχτελέσεως Δικαστι
κών αποφάσεων. Συμβιβασμών χαι Δημοσίων εγγράφων επί αστικών 
και εμπορικών υποθέσεων», ής το κείμενον έπεται εις Ελληνικόν 
και Γερμανικόν Πρωτότυπον.- 2, Άπασαι αι διατάξεις της ως άνω 
Συμβάσεως κτώνται από της δημόσιεύσεως του παρόντος ισχύν 
διατάξεων Νόμου.

ΣΥΜΒΑΣΙΣ/

Ταξύ τσυΓΒόκτίλε ίο ιι τπςΙΕλλαβσς και της Ομοσπονδιακής 
δημοκρατίας της Γερμανίας περί τη^)αμοιβαίας αναγνωρισεως 
και εκτελέσεω ς δικαστικώγ^ιπθφβσεων, συμβιβασμών και δημο- 
σΓων έγγραφων επ ίαοτικώ ν και εμπορικών υποθέσεων.

ΤΜΗΜΑ ΠΡΩΤΟΝ

Αναν νώρισις^δικαστικών αποφάσεων

■ Αρθρον'>ϊϊτ ;̂ ~1---^Γ επί αστικών ή εμπορικών υποθέσεων 
εκδοθείσαι αποφάσεις των δικαστηρίων του ενός Κράτους δια των 
οποίων ταύτα αποφαίνονται ορισπκώς επί δικαιωμάτων των διαδίκων 
εν διαδικασία της αμφισβητουμένης ή της εκούσιας δικαιοδοσίας 
αναγνωρίζονται εις το  έτερον Κράτος και αν έτι δεν είναι 
τελεσίδικοι. Ως αποφάσεις επί αστικών και εμποριχών υποθέσεων 
θα θεωρούνται επίσης αι αποφάσεις, αίτινες εκδίδονται εν ποινική

1. Εναρξη Ίοχιιος της Συμβόοιίως: 18.9.1963 
Υπουργείου Εξωτερικών της 20.8.1963s^EK, r. A .

ανακοίνωση 
/ 27.8. 1963).
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διαδικασία επί δικαιωμάτων εξ εννόμου σχέοεως του Αστικού ή του 
Εμπορικού Δικαίου.- 2. Δια την αναγνωρισιν είναι άνευ σημασίας 
εάν η απόφασις ονομάζεται απόφασις, πράξις, διαταγή εκτελέσεως 
ή άλλως.

Ά ρθρον 2.- Αι επί γαμικών ή οικογενειακών υποθέσεων 
εκδιδόμεναι αποφάσεις των δικαστηρίων του ενός Κράτους αναγνω
ρίζονται εις το έτερον Κράτος εάν οι διάδικο« είναι υπήκοοι των 
συμβαλλόμενων μερών και είχον την συνήθη διαμονήν των εις το 
Κράτος εις το οποίαν εξεδόθη η απόφασις.

Άρθρον 3 .- Αρνησις αναγνωρίσεως επιτρέπεται μόνον: 1 
Εαν αύτη αντίκειται εις την δημοσίαν τάξιν του Κράτους εν τω 
οποίω γίνεται επίκλησις της αποφάσεως Τοιούτη αντίθεοις υφίστα- 
ται και όταν η απόφασις αφορά δικαίωμα το οποίον καθ' όν χρόνον 
εξεδόθη η απόφασις ήτο, εις το Κράτος εις το οποίον γίνεται 
επίκλησις της αποφάσεως και μεταξύ των αυτών διαδίκων, το 
αντικείμενον αποφάσεως, ήτις κατά το Δίκαιον του Κράτους 
τούτου, θεωρείται οριστική ή -  2. Εάν ο εναγόμενος δεν μετέσχε 
της διαδικασίας (δίκης): α) Εφ' όσον η χλήσις ή η εισαγωγική της 
διαδικασίας (δίκης) δικαστική πράξις δεν επεδόθη ε ις  αυτόν, κατά 
τα δίκαιον του κράτους εις το οποίον εξεδόθη η απόφασις ή β) Εφ' 
όσον ούτος απόδειξη ότι δεν ηδυνήθη να λάβη εγκαίρως γνώσιν της 
κλήσεως ή της δικαστικής πράξεως ώστε να δυνηθή να μετάσχη 
της διαδικασίας (δίκης) ή - 3. Εάν κατά το δίκαιον του Κράτους εις  
το οποίον γίνεται επίκλησις της αποφάσεως, τα δικαστήρια τούτου 
ήσαν δυνάμει νόμου αποκλειστικός αρμόδια ή -  4. Εάν το εκδάσαν 
την απόφασιν δικαστήριον ήτο αρμόδιον μόνον εκ της δωοιδικίας 
της περιουσίας (εκ της υπόρξεως περιουσίας του εναγόμενου εν 
τη περιφερεία του) και ο εναγόμενος είτε: α) Δεν μετέσχε της 
διαδικασίας (δίκης) ε ίτ ε -  β) Πριν απαντήση επί της ουσίας εδήλω- 
σεν ότι μετέσχε της διαδικασίας (δίκης) μόνον ως προς την 
περιουσίαν την ευρισκομένην εντός του Κράτους του ε ις  ο εγένετο 
η προσφυγή δικαστηρίου.

Αρθρον 4 .- ι Δεν επιτρέπεται άρνηοις αναγνωρίσεως εκ 
μόνου του λόγου ότι το εκδάσαν την απόφασιν δικαστήριον 
εφηρμοσε, κατά τους κανόνας του ιδίου αυτού ιδιωτικού διεθνούς 
δικαίου, νόμους διάφορους εκείνων, οίπνες θα ήσαν εφαρμοστέοι 
κατά το ιδιωτικόν διεθνές δίκαιον του Κράτους εις το οποίον γίνεται 
επίκλησις της αποφάσεως.- 2, Επιτρέπεται εν τούτο ις άρνησις
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αναγνωρίσεως όια τον εν τη παραγράφω 1. αναφερομενον λογον 
εάν η απόφασις' αφορά σχέσιν οικογενειακού ή κληρονομικού 
δικαίου, την ικανότητα δικαίου η δικαιοπραξίας, την νόμιμον εκπρο- 
σώπησιν η την αφάνειαν ή την κήρυξιν του θανάτου υπηκόου του 
Κράτους εις το οποίον γίνεται επίκλησις της αποφάσεως, εκτός εάν 
αύτη θα εδικαιολογείτο και κατ' εφαρμογήν του ιδιωτικού διεθνούς 
δικαίου του Κράτους εις το οποίον γίνεται επίκλησις της αποφάσε
ως.

'Αρθρον 5.- 1. Η εις το εν Κράτος εκδοθείσα απόφασις της 
οποίας γίνεται επίχλησις εις το έτερον Κράτος δέον να ερευνάται 
μόνον ως προς το εάν υφίοταται λόγος αρνήσεως εκ των αναφερο- 
μένων εις το άρθρον 3 ή εις το άρθρον 4 παράγραφος 2. Κατ' 
ουδεμίαν περίπτωσιν θα ερευνάται από απόψεως νομιμότητες (ως 
προς την ουσίαν).- 2. Το δικαστήριον του Κράτους εις το οποίον 
γίνεται επίκλησις της αποφάσεως κατά το άρθρον 2 δεσμεύεται 
κατά την έρευναν της αρμοδιότητας του δικαστηρίου, το οποίον 
εξέδωκε την απόφασιν εκ των πραγματικών και νομικών διαπιστώσε
ων του.'δικαστηρίου τούτου.

ΗΜΑ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Ε κτέλεα ις δικαστικών αποφάσεων

Αρθρον Ί } . -  Τελεσίδικοι ή προσωρινώς εχτελεσταί δικαστικοί 
αποφάσεις, των οποίων επιτρέπεται η εκτέλεσις εις το Κράτος εις 
το οποίον αύται εξεδόθησαν και αίτινες κατά τους όρους της 
παρούσης Συμβάσεως δέον να αναγνωριαθώσιν εις το έτερον 
Κράτος, θα εκτελώνται εις το Κράτος τούτο αφού προηγομμένως 
κηρυχθούν εκ τελ«

Αρθρον,
ρυθμίζονται
εκτέλεσις.

Η κήρυξις της εκτελεστό τ 
τό του Δικαίου του Κράτους ε^

τος και η εκτέλεσις 
το οποίον θα νινη η

Ά ρθρον 8 .- Την κήρυξιν της εκτελεστότηΤος δΰναται να 
ζητήση από το αρμόδιον δικαστήριον πας όστις εις το Κράτος εις το 
οποίον εξεδόθη η απόφασις δύναται να αντλήσηεξ αυτής δικαιώμα
τα.

(^Άρθρον~9^· Ο διάδικος όστις ζητεί την κήρυξιν της εκτελε- 
στότητος οφείλει να προσαγάγη: 1. Κεχυρωμένον και δΓ επισήμου
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σφραγίδος εσφραγισμένον αντίγραφον του πλήρους κειμένου της 
αποφάοεως.- 2. Το πρωτότυπον ή κεκυρωμένον ανπ'γραφον του 
έγγραφου εξ ου προκύπτει ότι εις τον μη μετάοχοντα της 
διαδικασίας (δίκης) διάδικον η κλήαις ή το εισαγωγικόν της 
διαδικασίας (δίκης) έγγραφον ή δικαστική πράξις επεδόθη κατά το 
αρθρον 3 αριθμός 2. στοιχείον α .- 3. Το πρωτότυπον ή κεκυρωμέ
νον αντίγραφον του αποδεικτικού επιδόσεως ή άλλου εγγράφου, εξ 
ου προκύπτει ότι η απόφαοις εκοινοποιήθη εις  τον διάδικον κατά 
του οποίου επιδιώκεται η εκτέλεσ ις.- 4. Το έγγραφον δΓ ου 
πιστοποιείται η εξ ου προκύπτει όπ η απόφασις είναι εκτελεστή 
κατά το δίκαιον του Κράτους εις το οποίον αύτη εξεδόθη.- 5. Την 
απόδειξιν ότι ούτος παρέσχεν επιβληθείσαν εις αυτόν εγγύησιν- 6. 
Μεταφρασιν των προαναφερθέντων εγγράφων εις την γλώοσαν του 
εις ο εγένετο η προσφυγή Δικαστηρίου, ήτις να πιστοποιήται ως 
ακριβής υπό διπλωματικού ή προξενικού εκπροσώπου ή υπό επισή- 
μως δωρισμένου ή ωρκισμένου μεταφραστού ενός των δύο Κρα
τών.

Αρθρον 10,- 1. Εν τη αποφάσει επί της αιτήσεως προς 
κήρυξιν της εκτελεστότητος το ε ις  ο η προσφυγή Δικαστήριον 
οφείλει να περιορίζεται εις την έρευναν εάν προσήχθησαν τα κατά 
το άρθρον 9 απαιτουμενα έγγραφα και υφίσταται τ ις  εκ των ε ις  το  
αρθρον 3 της Συμβάσεως κατονομαζόμενων λόγων αονήσεωο. Κατ' 
ουδέ μίαν περίπτωσιν η απόφαοις της οπο ία ς ζητείται η εκτελεστό- 
της θα εξετάζεται από απόιμεως νομιμότητος (ως προς την 
ουσίαν).- 2. Εάν η απόφαοις η οποία ζητείται να κηρυχθή εκτελεστή 
δύναται εισέτι να προσβληθεί ε ις το Κράτος εις το οποίον εξεδόθη 
δΓ ανακοπής ή δια τακτικού ενδίκου μέσου δύναται η διαδικασία 
της κηρύξεως της εκτελεστότητος να αναβληθή εάν ο αντίδικος 
αποδεικνύη ότι ησκησε τοιούτον ένδικον μέσον. Εάν δεν ηοκήθη 
εισέτι κατά της αποφάοεως τοιούτον ένδικον μέσον και δεν 
παρήλθεν εισέτι, κατά το δίκαιον του Κράτους εις το οποίον αύτη 
εξεδόθη, η προς άσκησιν αυτού τασσόμενη προθεσμία, τότε το εις 
ο η επίκλησις Δικαστήριον δύναται να αναστείλη π)ν επί της 
αιτήσεως προς κήρυξιν της εκτελεστότπτας απόφασίν του και να 
τάξη ε ις  τον διάδικον, εναντίον του οποίου θα πρέπει να εκτελεσθή 
η απόφαοις, προθεσμίαν δια την άσκησιν του ενδίκου μέσου.- 3. Η 
επί της απηαεως προς κήρυξιν της εκτελεστότητος απόφαοις δέον 
να αναβάλλητσι εάν ο οφειλέτης αποδεικνύει ότι η κατ' αυτού 
εκτέλεσ ις δέον να αναστολή και ότι ούτος εξεπλήρωσε τας 
προϋποθέσεις από τας οποίας εξαρτάται η αναστολή.
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Ά ρ θ ρ ο ν  11.- Απόφασις πς δύναται να κηρυχθή και εν μέρει 
εκτελεστή: 1. Οταν αύτη αφορά μίαν ή πλείονας αξιώσεις και ο 
επισπεύδων διάδικος ζητεί την κήρυξιν της εκτελεστότητος μόνον 
ως προς μέρος της αξιώοεως ή ως προς μίαν ή πνάς εκ των 
αξιώσεων.- 2. Οταν αύτη αφορά πλείονας αξιώσεις και η αίτησις 
του επισπεύδοντος διαδικου όπως κηρυχθή αύτη εκτελεστή κριθή 
βάσιμος μόνον ως προς μίαν ή πνάς αξιώσεις.

Ά ρ θ ρ ο ν  12.- Εάν η απόφασις κηρυχθή εκτελεστή το Δικαστή- 
ριον καθορίζει ταυτοχρόνως, εαν υπάρχη περίπτωσις, τα μέτρα 
άτινα απαιτούνται όπως προσδοθούν εις την αλλοδαπήν αποφασιν τα 
αυτά αποτελέσματα τα οποία αύτη θα είχεν εάν εξεδίδετο υπό των 
Δικαστηρίων του Κράτους εις το οποίον κηρύσσεται εκτελεστή.

ΤΜΗΜΑ ΤΡΙΤΟΝ

Δικαστικοί Συμβιβασμοί, Διαιτητικοί 
αποφάσεις και Δημόσια έγγραφα

Ά ρθρον 13.- 1. Οι δικαστικοί συμβιβασμοί εξομοιούνται προς 
τας τελεσιδίκους δικαστικός αποφάσεις.- 2. Ο επισπεύδων διάδι
κος οφείλει να επισυνάψη εις την αίτησιν προς κήρυξιν της 
εκτελεστότητος κεκυρωμένον αντίγραφον φέρον την επίσημον 
σφραγίδα και τον τύπον της εκτελέσεως, ως και μετάφραοιν, 
ανταποκρινομένην ε ις  τας απαιτήσεις του άρθρου 9, αριθμός 6.

Ά ρ θ ρ ο ν  14.- 1. Η αναγνώρισις και εκτέλεσις διαιτητικών 
αποφάσεων διέπεται υπό των μεταξύ των δύο συμβαλλόμενων 
Κρατών εκάστοτε εν ιοχϋΐ πολυμερών ή διμερών Συμφωνιών.- 2. 
Συμβιβασμοί συναπτόμενοι ενώπιον διαιτητικού Δικαστηρίου εξομοι- 
ούνται προς διαιτητικός αποφάσεις.

Ά ρ θρ ον  15.- 1. Δημόσια έγγραφα άτινα ουνετάγησαν εις το 
εν Κράτος και είναι εις αυτό εκτελεστά, εκτελούνται εις το έτερον 
Κράτος ως τελεοίδικοι δικαστικοί αποφάσεις. Εις τα έγγρα<ρα ταύτα 
ανήκουν ιδία δικαστικά ή συμβολαιογραφικά έγγραφα και επι 
υποθέσεων διατροφής υπό διοικητικής αρχής (JUGENDAMT) κατα- 
χωριζόμεναι δηλώσεις αναλήψεως υποχρεώσεων και συμβιβασμοι- 
2. Ο επισπεύδων διάδικος οφείλει να επισυνάψη εΐζ τήν αίτηοιν 
προς κήρυξιν της εκτελεστότητος κεκυρωμένον αντίγραφον του 
δημοοίου εγγράφου φέρον την επίσημον οφραγίδα και τον τύπον 
της εκτελέσεως, ως και μετάφραοιν ανταποκρινομένην εις τας


